
 

 

 

 
LIETUVOS RESPUBLIKOS 

SOCIALINĖS APSAUGOS IR DARBO MINISTRAS 

 

ĮSAKYMAS 

DĖL LIETUVOS RESPUBLIKOS SOCIALINĖS APSAUGOS IR DARBO MINISTRO 

2015 M. RUGSĖJO 17 D. ĮSAKYMO NR. A1-530 „DĖL PRIEGLOBSČIO, MIGRACIJOS 

IR INTEGRACIJOS FONDO 2014–2020 METŲ NACIONALINĖS PROGRAMOS 

2 KONKRETAUS TIKSLO „TREČIŲJŲ ŠALIŲ PILIEČIŲ INTEGRACIJA IR TEISĖTA 

MIGRACIJA“ 1 NACIONALINIO TIKSLO „INTEGRACIJOS PRIEMONĖS“ 

2 VEIKSMO „PASLAUGŲ TREČIŲJŲ ŠALIŲ PILIEČIAMS TEIKIMAS“ PROJEKTŲ 

FINANSAVIMO SĄLYGŲ APRAŠO NR. PMIF-2.1.2-K-01 PATVIRTINIMO“ 

PAKEITIMO 

 

2018 m. gegužės 15 d. Nr. A1-210 

Vilnius 

 

 

1. P a k e i č i u Prieglobsčio, migracijos ir integracijos fondo 2014–2020 metų 

nacionalinės programos 2 konkretaus tikslo „Trečiųjų šalių piliečių integracija ir teisėta migracija“ 

1 nacionalinio tikslo „Integracijos priemonės“ 2 veiksmo „Paslaugų trečiųjų šalių piliečiams 

teikimas“ projektų finansavimo sąlygų aprašą Nr. PMIF-2.1.2-K-01, patvirtintą Lietuvos 

Respublikos socialinės apsaugos ir darbo ministro 2015 m. rugsėjo 17 d. įsakymu Nr. A1-530 „Dėl 

Prieglobsčio, migracijos ir integracijos fondo 2014–2020 metų nacionalinės programos 

2 konkretaus tikslo „Trečiųjų šalių piliečių integracija ir teisėta migracija“ 1 nacionalinio tikslo 

„Integracijos priemonės“ 2 veiksmo „Paslaugų trečiųjų šalių piliečiams teikimas“ projektų 

finansavimo sąlygų aprašo Nr. PMIF-2.1.2-K-01 patvirtinimo“: 

1.1. Pakeičiu 7.9 papunktį ir jį išdėstau taip:  

„7.9. tikslinės grupės atstovams, nurodytiems PFSA 19.3–19.4 papunkčiuose, ir jų šeimų 

nariams teikiamos papildomos paslaugos: gyvenimo sąlygų gerinimas aprūpinant maistu ir higienos 

reikmenimis, būtiniausiais drabužiais ir avalyne, teisinės paslaugos, asmens ambulatorinės sveikatos 

priežiūros paslaugos, psichologinė pagalba, nereceptiniai medikamentai, vaistažolės, valstybės 

nekompensuojamos medicinos pagalbos priemonės, taip pat gydytojo skirti valstybės 

nekompensuojami receptiniai medikamentai ir (ar) maisto papildai, ir (ar) vakcinos;“.  

1.2. Pakeičiu 8 punktą ir jį išdėstau taip:  
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„8. Veiklos, nurodytos PFSA 7.1–7.8 papunkčiuose, privalo būti įtrauktos į paraišką ir 

vykdomos įgyvendinant projektą. Pareiškėjas gali numatyti ir vykdyti PFSA  

7.9–7.10 papunkčiuose nurodytas papildomas veiklas, kurios skirtos PFSA 6 punkte nurodytam 

veiksmo tikslui ir būtinos projekto tikslui pasiekti.“ 

1.3.  Pakeičiu 34 punkto lentelės 2 punktą ir jį išdėstau taip: 

„2. Įranga, įrenginiai ir kitas 

turtas 

Tinkamomis finansuoti išlaidomis yra laikomos: 

2.1. tiesiogines projekto veiklas vykdančio personalo, 

susijusio su projekto vykdytoju ar partneriu darbo 

santykiais, darbo vietos įsteigimo (kompiuterinės 

technikos, programinės įrangos, baldų įsigijimas 

(jeigu tai ilgalaikis turtas, tinkamu finansuoti 

laikomas tik nusidėvėjimas arba finansinė nuoma) 

išlaidos. Taip pat tinkamos finansuoti yra 

transportavimo, sumontavimo, įdiegimo ir paruošimo 

naudoti, techninės priežiūros ir susijusios išlaidos. Ši 

nuostata netaikoma biudžetinėms įstaigoms; 

2.2. projekto veikloms, skirtoms tiesiogiai tikslinės 

grupės atstovams, vykdyti reikalingos kompiuterinės 

technikos, programinės įrangos, baldų įsigijimo (jeigu 

tai ilgalaikis turtas, tinkamu finansuoti laikomas tik 

nusidėvėjimas arba finansinė nuoma) išlaidos. Taip 

pat tinkamos finansuoti yra transportavimo, 

sumontavimo, įdiegimo ir paruošimo naudoti, 

techninės priežiūros ir susijusios išlaidos. Taikoma 

PFSA 7.2–7.7 ir 7.9 papunkčiuose nurodytoms 

veikloms vykdyti“. 
 

 

1.4. Pakeičiu 34 punkto lentelės 3.1 papunktį ir jį išdėstau taip: 

  „3.1. tiesiogines projekto veiklas vykdančio personalo, 

susijusio su projekto vykdytoju ar partneriu darbo 

santykiais, darbo užmokesčio išlaidos. Valstybės ar 

savivaldybės biudžetinės įstaigos darbuotojui mokamo 
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darbo užmokesčio dydis turi būti nustatomas 

vadovaujantis Lietuvos Respublikos valstybės ir 

savivaldybių įstaigų darbuotojų darbo apmokėjimo 

įstatymo bei Lietuvos Respublikos mokslo ir studijų 

įstatymo nuostatomis. Kitų institucijų darbuotojų 

darbo užmokesčio išlaidos neturi viršyti atitinkamos 

specializacijos ir kvalifikacijos darbuotojų vidutinio 

darbo užmokesčio, išskyrus tinkamai pagrįstus atvejus. 

Su darbuotojais, vykdančiais tiesiogines projekto 

veiklas, turi būti sudaromos atskiros darbo sutartys, kai 

darbas yra pagrindinis, arba papildomos esamos darbo 

sutartys, kai, be pagrindinių pareigų, sulygstama dėl 

papildomų funkcijų įgyvendinant projektą (tokiu 

atveju darbo sutartyje turi būti aiškiai įvardyta, kiek 

laiko dirbama prie projekto, nurodomas atlygis už 

papildomas funkcijas įgyvendinant projektą);“. 

 

1.5. Pakeičiu 34 punkto lentelės 3.8 papunktį ir jį išdėstau taip: 

  „3.8. projekto dalyvių kelionių, apgyvendinimo ir 

panašios išlaidos. Tiesiogines projekto veiklas 

vykdančio personalo, susijusio su projekto vykdytoju 

ar partneriu darbo santykiais arba dirbančio 

savanorystės pagrindais, ir projekto dalyvių kelionių 

išlaidos apmokamos taikant kuro ir viešojo transporto 

išlaidų fiksuotąjį įkainį, kuris nustatytas Kuro ir 

viešojo transporto išlaidų fiksuotųjų įkainių nustatymo 

tyrime (toliau – Tyrimas). Tyrimo ataskaita skelbiama 

interneto svetainėje www.esinvesticijos.lt. Pareiškėjas 

gali nurodyti ir mažesnius transporto išlaidų fiksuotųjų 

įkainių dydžius (pvz., vadovaudamasis faktiniais 

dydžiais pareiškėjo ar partnerio institucijoje). Projekte 

visoms kelionių išlaidoms turi būti taikomas vienodas 
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fiksuotasis įkainis“. 

 

2. N u s t a t a u, kad: 

2.1. šio įsakymo 1.1 papunktyje nurodytam aprūpinimui maistu ir higienos reikmenimis 

reikalavimas dėl suderinamumo su Europos pagalbos labiausiai skurstantiems asmenims fondo 

parama netaikomas nuo 2018 m. sausio 1 d.;  

2.2. šio įsakymo 1.2 papunktis taikomas ir iki šio įsakymo įsigaliojimo pradėtiems 

įgyvendinti projektams nuo projektų įgyvendinimo pradžios. 

 

 

 

Sveikatos apsaugos ministras, atliekantis    Aurelijus Veryga 

socialinės apsaugos ir darbo ministro 

funkcijas 

 

 

 

SUDERINTA 

Europos socialinio fondo agentūros 

2018 m. gegužės 3 d. 
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